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OBSAH BALENIi

Bluetooth reproduktor Niceboy RAZE 2 vertigo
Nabfjeci USB kabel

Audio kabel

Névod k pouziti

POPIS PRODUKTU

1.

Nouhkwn

0

Zapnutf / Vypnutf

Prehravani / Pozastaveni

LED dioda nabfjent

Zvyseni hlasitosti / Dalsi skladba
Snizentf hlasitosti / Pfedchozf skladba
True Wireless (TWS) funkce
Provozni LED dioda

Reset pfipojenf Bluetooth
Prijeti / Ukonceni hovoru

Audio vstup

Nabijeci microUSB port




NABIJEN{

Pred prvnim pouZitim doporucujeme reproduktor pIné nabit pro maximalizaci Zivotnosti
baterie. PIné nabitf trva priblizné 3 hodiny. Nizky stav baterie ohlasi akusticky signal

a reproduktor nésledné prejde do Usporného rezimu se snizenou hlasitosti pro
maximalizaci vydrze.

Pro nabijeni baterie reproduktoru pfipojte dodavany microUSB kabel do nabfjeciho portu
(9) a pfipojte k libovolnému nabfjecimu adaptéru (napéti 5V a vystupni proud minimalné 1A)
nebo do USB v PC. Priibéh nabijent je signalizovan bilou LED diodou nabijenf (2), po plném
nabiti dioda prestane svitit.

ZAPNUTI/VYPNUTI
Pro zapnuti nebo vypnuti reproduktoru stisknéte a podrzte tlacitko (1) po dobu 3 vtefin.

PRIPOJENI K BLUETOOTH

1. Stisknéte tlacitko zap./vyp. (1) po dobu 3 vtefin pro zapnutf reproduktoru. Reproduktor
se nynf nachazi v parovacim reZimu pro Bluetooth pfipojeni. Parovacf rezim signalizuje
blikéni provozni LED diody (6).

2. Aktivujte Bluetooth na svém zafizeni. V seznamu dostupnych zarizeni pak zvolte
.Niceboy RAZE 2 vertigo”. Budete-li vyzvani k vioZenf hesla, zadejte ,0000" (Ctyri nuly).

3. Zafizeni se pFipojf k reproduktoru. Uspésné sparovani ohlasf akusticka wzva a provozni
LED dioda (6) se rozsviti.

Pro resetovan{ Bluetooth pfipojenf stisknéte a podrzte tlacitko (7).
PREHRAVANI
Spusténi ¢i pozastaveni skladby provedete kratkym stisknutim tlacitka (1). Hlasitost ovladate

kratkym stiskem tlacitek (3) a (4). Dlouhym stiskem stejnych tlacitek pak prechazite na dalsi ¢i
predchozi skladbu.



AUX PREHRAVANI

1.

2.

Zasurite prilozeny 3,5mm jack kabel do audio vstupu (8) a reproduktor se automaticky
prepne do prislusného médu.

K ovladani prehravané hudby pouZijte zafizeni, se kterym jste reproduktor propojili.
Hlasitost reproduktoru mézete ovlddat kratkym stiskem tlacitek (3) a (4).

TRUE WIRELESS (TWS) PROPOJENi

Pomoci technologie True Wireless (TWS) miZete mezi sebou propojit dva reproduktory
Niceboy RAZE 2 vertigo a prehravat hudbu zaroven.

1.

2.

Zapnéte oba reproduktory Niceboy RAZE 2 vertigo a ujistéte se, Ze nejsou pripojené k
zadnému Bluetooth zafizeni (mobil, notebook, atd.).

Stisknéte tlacitko (5) na jednom z reproduktord. Provozni LED dioda (6) za¢ne blikat
modro-bile. Uspésné dokonceni propojeni reproduktord oznami akusticky signal, LED
dioda na jednom reproduktoru bile blikd a na druhém modre sviti.

Nynf mdZete otevfit Bluetooth nastavenfvaseho zafizenf. V seznamu dostupnych zafizeni
pak zvolte ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Budete-li vyzvani k vioZeni hesla, zadejte ,0000"
(€tyFi nuly). Uspésné sparovanf ozndmi akusticky signal a obé LED diody trvale sviti.

Pro odpojeni reproduktorti kratce stisknéte tlacitko (5). Pro smazani zéznamu propojeni
stejné tlacitko stisknéte a podrzte.

TELEFONNi HOVORY

Pro prijeti a nasledné ukoncenf telefonniho hovoru stisknéte tlacitko (7). Dlouhym stiskem
tého? tlacitka prichozi hovor odmitnete. Pro prepnutf hovoru z reproduktoru na mobilnf
telefon béhem hovoru tlacitko (7) stisknéte a podrZte.



PARAMETRY

Verze Bluetooth: 4.2

Podporované profily Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP

Vykon: 20W (2 x T0W)

Vzdélenost prenosu: 10 metr(i

Baterie: Li-lon 2500 mAh

Citlivost: >75dB

Frekvence: 80 Hz - 20 kHz

Vydrz: 10 hodin (pfi 50% hlasitosti)
Vodotésnost: IPX6

Tento vyrobek splfiuje veskeré zakladnf poZadavky smérnic EU na néj kladené.
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Znizenie hlasitosti/Predchadzajdca skladba
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NABIJANIE

Pred prvym pouzitim odporicame reproduktor plne nabit pre maximalizaciu Zivotnosti
batérie. PIné nabitie trva priblizne 3 hodiny. Nizky stav batérie ohlasi akusticky signal

a reproduktor nésledne prejde do Usporného rezimu so znizenou hlasitostou pre
maximalizaciu vydrze.

Pre nabfjanie batérie reproduktora pripojte dodavany microUSB kabel do nabfjacieho portu
(9) a pripojte k lubovolnému nabfjaciemu adaptéru (napatie 5V a vystupny prid minimalne
1 A) alebo do USB v PC. Priebeh nabifjania sa signalizuje bielou LED diédou nabfjania (2), po
Uplnom nabiti diéda prestane svietit.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
Pre zapnutie alebo vypnutie reproduktora stlacte a podrzte tlacidlo (1) pocas 3 sekdnd.

PRIPOJENIE K BLUETOOTH

1. Stlacte tlacidlo zap./vyp. (1) pocas 3 sekind na zapnutie reproduktora. Reproduktor
sa teraz nachadza v sparovacom reZime pre Bluetooth pripojenie. Sparovaci rezim
signalizuje blikanie prevadzkovej LED diédy (6).

2. Aktivujte Bluetooth na svojom zariadeni. V zozname dostupnych zariadeni potom zvolte
.Niceboy RAZE 2 vertigo”. Ak budete vyzvani na vloZenie hesla, zadajte ,0000" (Styri nuly).

3. Zariadenie sa pripojf k reproduktoru. Uspe$né sparovanie ohlési akustické vyzva a
prevadzkova LED didda (6) sa rozsvieti.

Pre resetovanie Bluetooth pripojenia stlacte a podrzte tlacidlo (7).

PREHRAVANIE

Spustenie ¢i pozastavenie skladby vykonate kratkym stlacenim tlacidla (1). Hlasitost ovladate
kratkym stlacenim tlacidiel (3) a (4). DIhym stlacenim rovnakych tlacidiel potom prechadzate
na dal3iu ¢i predchadzajicu skladbu.



AUX PREHRAVANIE

1.

2.

Zasurite prilozeny 3,5 mm jack kabel do audio vstupu (8) a reproduktor sa automaticky
prepne do prislusného rezimu.

Na ovlddanie prehravanej hudby pouzite zariadenie, s ktorym ste reproduktor prepojili.
Hlasitost reproduktora moéZete ovladat kratkym stlacenim tlacidiel (3) a (4).

TRUE WIRELESS (TWS) PREPOJENIE

Pomocou technolégie True Wireless (TWS) méZete medzi sebou prepojit dva reproduktory
Niceboy RAZE 2 vertigo a prehravat hudbu zaroven.

1.

2.

Zapnite oba reproduktory Niceboy RAZE 2 vertigo a uistite sa, Ze nie su pripojené k
Zladnemu Bluetooth zariadeniu (mobil, notebook atd.).

Stlacte tlacidlo (5) na jednom z reproduktorov. Prevadzkova LED didda (6) zacne blikat
modro-bielo. Uspe&né dokoncenie prepojenia reproduktorov oznami akusticky signal,
LED diéda na jednom reproduktore bielo blikd a na druhom modro svieti.

Teraz moZete otvorit Bluetooth nastavenie vasho zariadenia. V zozname dostupnych
zariadeni potom zvolte ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Ak budete vyzvani na vloZenie hesla,
zadaijte ,0000" ($tyri nuly). Uspesné sparovanie ozndmi akusticky signl a obe LED diddy
trvalo svietia.

Pre odpojenie reproduktorov krétko stlacte tlacidlo (5). Pre zmazanie zdznamu prepojenia to
isté tlacidlo stlacte a podrzte.

TELEFONNE HOVORY

Pre prijatie a nasledné ukoncenie telefénneho hovoru stlacte tlacidlo (7). Dlhym stlacenim
toho istého tlacidla prichadzajuci hovor odmietnete. Pre prepnutie hovoru z reproduktora na
mobilny telefén pocas hovoru tlacidlo (7) stlacte a podrzte.



PARAMETRE

Verzia Bluetooth: 4.2

Podporované profily Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP

Viykon: 20W(2x10W)

Vzdialenost prenosu: 10 metrov

Batéria: Li-lon 2500 mAh

Citlivost: >75dB

Frekvencia: 80 Hz - 20 kHz

Vydrz: 10 hodin (pri 50 % hlasitosti)
Vodotesnost: IPX6

Tento vyrobok splia véetky zakladné poZiadavky smernic EU nafi kladené.



CONTENTS

Bluetooth speaker Niceboy RAZE 2 vertigo
USB charging cable

Audio cable

Instructions for use

PRODUCT DESCRIPTION

1. Switch on / off

Play / pause

Charging indicator LED
Volume up / Next track
Volume down / Previous track
True Wireless (TWS) function
Operating indicator LED
Reset Bluetooth connection
Accept / end call

Audio input

MicroUSB charging port
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CHARGING

Before first use, we recommend fully charging the speaker to maximize the battery service
life. Full charging takes approximately 3 hours. Low battery is indicated by an audio signal
and the speaker then switches to energy saving mode with reduced volume to maximize the
battery life.

To charge the speaker battery, connect the supplied microUSB cable to the charging port
(9) and to any charging adapter (5V; output current minimum 1A) or to a PC USB port. The
charging process is indicated by the white charging LED (2); when fully charged, the LED light
is switched off.

SWITCHING ON / OFF
To switch the speaker on / off, press and hold the button (1) for three seconds.

BLUETOOTH CONNECTION

1. Press and hold the on/off button (1) for three seconds to switch on the speaker. The
speaker is now in pairing mode for Bluetooth connection. Pairing mode is indicated by
the operating LED (6) flashing.

2. Activate Bluetooth on your device. Use the list of available devices and select “Niceboy
RAZE 2 vertigo”. If you are asked to enter a password, use “0000" (four zeros).

3. The device connects to the speaker. Successful pairing is indicated by an audio signal
and the operating LED (6) comes on.

To reset the Bluetooth connection, press and hold the button (7).

PLAYBACK

A track can be played or paused by pressing the button (1). Volume is controlled by pressing
the buttons (3) and (4). By pressing and holding the same buttons, it is possible to move to
the next or previous track.



AUX PLAYBACK

1.

2.

Connect the attached 3.5mm jack cable to the audio input (8); the speaker automatically
switches to the appropriate mode.

Use the device connected to the speaker to control playback. Speaker volume can be
controlled by pressing the buttons (3) and (4).

TRUE WIRELESS (TWS) CONNECTION

True Wireless (TWS) technology can be used to connect two Niceboy RAZE 2 vertigo speakers
for simultaneous playback.

1.

2.

Switch on both Niceboy RAZE 2 vertigo speakers and make sure that they are not
connected to any Bluetooth device (a mobile phone, notebook, etc.).

Press the button (5) on one of the speakers. The operating LED (6) starts flashing blue
and white. An audio signal indicates that the speakers are successfully connected; the
LED on one speaker flashes white and on other it flashes blue.

Now you can open the Bluetooth settings on your device. Use the list of available devices
and select “Niceboy RAZE 2 vertigo”. If you are asked to enter a password, use “0000"
(four zeros). Successful pairing will be indicated by an acoustic signal and both LEDs will
be lit.

To disconnect the speakers, press the button (5). To delete the connection record, press and
hold the same button.

TELEPHONE CALLS

To accept and subsequently end a call, press the button (7). By pressing and holding the
same button the incoming call can be denied. To transfer the call from the speaker to your
mobile phone while the call is still connected, press and hold the button (7).



PARAMETERS
Bluetooth version:

Supported Bluetooth profiles:

Power:

Transmission distance:
Battery:

Sensitivity:

Frequency:

Battery life:

Water resistance:

42

A2DP, AVRCP, HFP

20W (2 x 10W)

10 metres

Li-lon 2500 mAh

>75dB

80 Hz - 20 kHz

10 hours (with 50% volume)
IPX6

This product complies with all essential requirements imposed on it by EU directives.



VERPACKUNGSINHALT
Bluetooth-Lautsprecher Niceboy RAZE 2 vertigo
USB Anschlusskabel

Audio-Kabel

Bedienungsanleitung

PRODUKTBESCHREIBUNG

1.

Nouhkwn

0

Einschalten / Ausschalten

Abspielen / Anhalten

LED-Ladediode

Lautstarke lauter / Nachster Titel
Lautstdrke leiser / Vorhergehender Titel
True Wireless (TWS) Funktion
LED-Betriebsdiode

Reset Anschluss Bluetooth

Annahme / Beendigung des Gesprachs
Audio Eingang

Micro-USB-Ladeport
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LADEVORGANG

Es wird empfohlen, vor der ersten Benutzung die Lautsprecherbatterie fur die
Maximalisierung der Lebensdauer der Batterie voll aufzuladen. Das vollstandige Aufladen
dauert anndhernd 3 Stunden. Ein niedriger Batteriepegel wird durch ein akustisches Signal
gemeldet und der Lautsprecher geht danach in den Sparmodus mit verringerter Lautstarke
fur die Maximalisierung der Spielzeit Gber.

Fur das Aufladen der Lautsprecherbatterie das mitgelieferte Micro-USB-Kabel an den
Ladeport (9) und an einen beliebigen Ladeadapter (Spannung 5V und Ausgangsstrom
minimal 1A) oder an USB im PC anschlieBen. Der Ladevorgang wird durch die weil3e LED-
Ladediode (2) signalisiert, nach dem vollstandigen Aufladen erlischt die Diode.

EINSCHALTEN/AUSSCHALTEN
FUr das Ein- oder Ausschalten des Lautsprechers die Taste (1) driicken und sie 3 Sekunden
gedriickt halten.

BLUETOOTH-VERBINDUNG

1. Die Taste Ein/Aus (1) 3 Sekunden fir das Einschalten des Lautsprechers driicken. Der
Lautsprecher befindet sich nun im Paarungsmodus fur die Bluetooth-Verbindung. Der
Paarungsmodus wird durch Blinken der LED-Betriebsdiode (6) signalisiert.

2. Bluetooth am Gerat aktivieren. Im Verzeichnis der verfugbaren Gerdte ,Niceboy RAZE
2 vertigo” wahlen. Wenn die Aufforderung zur Eingabe des Passworts erscheint, ,0000"
(vier Nullen) eingeben.

3. Das Gerat verbindet sich mit dem Lautsprecher. Die erfolgreiche Paarung wird durch ein
akustisches Signal gemeldet und die LED-Betriebsdiode (6) leuchtet.

Fur das Reset der Bluetooth-Verbindung die Taste (7) driicken und halten.



ABSPIELEN

Das Starten oder Anhalten des Titels durch kurzes Driicken der Taste (1) durchfiihren. Die
Lautstérke wird durch kurzes Driicken der Tasten (3) und (4) bedient. Durch langes Driicken
der gleichen Tasten wird auf den nachsten oder vorhergehenden Titel gegangen.

AUX ABSPIELE

1. Das beigelegte 3,5 mm Jack-Kabel in den Audio-Eingang (8) einschieben, der
Lautsprecher schaltet sich automatisch in den entsprechenden Modus um.

2. Zur Bedienung des Abspielens der Titel das Gerat benutzen, an das der Lautsprecher
angeschlossen wurde. Die Lautstarke des Lautsprechers kann durch kurzes Driicken der
Tasten (3) und (4) bedient werden.

TRUE WIRELESS (TWS) VERBINDUNG

Mit der Technologie True Wireless (TWS) kann man zwei Lautsprecher Niceboy RAZE 2
vertigo miteinander verbinden und die Titel gleichzeitig abspielen.

1. Beide Lautsprecher Niceboy RAZE 2 vertigo einschalten und sichergehen, dass sie an
kein anderes Bluetooth Gerat (Handy, Notebook usw.) angeschlossen sind.

2. Die Taste (5) an einem der Lautsprecher drucken. Die LED-Betriebsdiode beginnt
blauweil? zu blinken. Der erfolgreiche Anschluss der Lautsprecher wird durch ein
akustisches Signal gemeldet, die LED-Diode an einem der Lautsprecher blinkt wei und
am anderen leuchtet sie blau.

3. Nun kann die Bluetooth Einstellung des Gerats gedffnet werden. Im Verzeichnis der
verflgbaren Gerate ,Niceboy RAZE 2 vertigo” wahlen. Wenn die Aufforderung zur
Eingabe des Passworts erscheint, ,0000” (vier Nullen) eingeben. Die Die erfolgreiche
Paarung wird durch ein akustisches Signal gemeldet und beide LED-Dioden leuchten
dauerhaft.

Fur die Abtrennung der Lautsprecher kurz die Taste (5) dricken. FUr das Léschen des
Anschlussverzeichnisses die gleiche Taste driicken und halten.
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TELEFONGESPRACHE

Fur die Annahme und die anschlieBende Beendigung eines Telefongesprachs die Taste
(7) dricken. Durch langes Driicken der gleichen Taste wird ein eingehendes Telefonat
abgelehnt. FUr das Umschalten des Gesprachs vom Lautsprecher auf das Handy wéahrend
des Gesprachs die Taste (7) driicken und halten.

PARAMETER

Version Bluetooth: 42

Unterstutzte Bluetooth Profile: A2DP, AVRCP, HFP

Leistung: 20W (2 x 10W)
Ubertragungsentfernung: 10 Meter

Batterie: Li-lon 2500 mAh

Empfindlichkeit: >75dB

Frequenzbereich: 80 Hz - 20 kHz

Wiedergabezeit: 10 Stunden (bei 50 % Lautstarke)
Wasserdichtheit: IPX6

Dieses Produkt erfullt alle wichtigsten Anforderungen der EU-Richtlinien, die von diesen an
das Produkt gestellt werden.




A CSOMAGOLAS TARTALMA

Niceboy RAZE 2 vertigo Bluetooth hangszérd

USB tapkabel
Audio kabel
Hasznélati utasftas

A TERMEK LEIRASA

1.
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Automatikus BE/KI kapcsolds
Lejatszas / Szlinet

Toltés LED didda

Kovetkezd szam/Hangositas
El6z6 szam/Lehalkitas

True Wireless (TWS) funkcid
Uzemi LED diéda

Bluetooth kapcsolat alaphelyzetbe allitasa
Hivasfogas és hivas befejezése
Audio bemenet

TOlté microUSB port
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TOLTES

A hangszoro elsé haszndlatba vétele el6tt az akkumulator élettartamanak maximalizélasa
érdekében ajanlott teljesen feltdlteni. A teljes feltoltés korulbelul 3 érat vesz igénybe.

Az akkumuldtor hangjelzéssel tajékoztat az alacsony toltottségi szintjérél, majd az

Uzemid® maximalizélédsa érdekében csokkentett hangerd jellemezte energiatakarékos
lzemmadra valt.

A hangszéré akkumuldtoranak feltdltéséhez csatlakoztassa a mellékelt microUSB kabelt az
(9) toltés bemenetbe, valamint egy tetsz6leges tolt6hoz (5V fesziltség és legalabb 1A kimend
aram) vagy a PC-n taldlhaté USB porthoz. A toltés folyamatat egy fehér LED didda (2) jelzi,

a teljes feltoltést kovetden a didda kialszik.

BE- / KIKAPCSOLAS
A hangszoré be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa 3 masodpercig lenyomva a gombot (1).

BLUETOOTH CSATLAKOZAS

1. Ahangszéré bekapcsoldsahoz nyomja meg 3 masodpercig a BE/KI gombot (1). A
hangszéré a Bluetooth kapcsolat létrehozasahoz parositas izemmaodban van. A
parositasi médot a LED didda (6) villogasa jelzi.

2. Aktivalja a készulékén a Bluetooth funkciét. Az elérhetd eszkdzok listajabol valassza ki
a ,Niceboy RAZE 2 vertigo-t. Ha a készUlék jelszé megadasat kéri, irjon be négy nullat
(“0000").

3. Akészulék ekkor racsatlakozik a hangszdréra. A sikeres parositast hangjelzés jelzi, és a
LED didda (6) kigyullad.

A Bluetooth kapcsolat visszadllitdsahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot (7).
LEJATSZAS
A szam elinditdsédhoz vagy ledllitdsdhoz nyomja meg roviden az (1) gombot. A hanger6ét

a (3) és (4) gombok rovid lenyomdsaval vezérelheti. Azonos gombok hosszu lenyomasaval
a kovetkezd vagy az el6z6 szamra léptet.
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AUX LEJATSZASI MOD @
1. Csatlakoztassa a mellékelt 3,5 mm-es jack kabelt az (8) audio bemenetbe, és a hangszéréd
automatikusan atvalt a megfelel$ tzemmaddba.
2. Alejatszott zene vezérléshez a hangszérohoz csatlakoztatott eszkdzt haszndlja. A
hangszéré hangerejét a (3) és (4) gombok révid benyoméasaval szabalyozhatja.

TRUE WIRELESS (TWS) KAPCSOLAT

A True Wireless (TWS) technolégia segitségével 6sszekapcsolhat két Niceboy RAZE 2 vertigo

hangszorot, és egyidejlileg jatszhatja le a zenét.

1. Kapcsolja be mindkét Niceboy RAZE 2 vertigo hangszorét, és gy6z6djon meg rdla, hogy
nincsenek racsatlakoztatva semmilyen Bluetooth eszkdzre (mobil, laptop, stb.).

2. Nyomja meg az egyik hangszérén a gombot (5). A LED didéda (6) kék-fehéren kezd
villogni. A hangszérék sikeres dsszekapcsoldsanak befejezését hangjelzés jelzi, mig az
egyik hangszéron taldlhatd LED diéda fehéren villog, a masikon taldlhatd pedig kék
fénnyel vilagit.

3. Ekkor Iépjen be a készlilékén a Bluetooth bedllitdsokba. Az elérhet6 eszkozok listajabol
valassza ki a ,Niceboy RAZE 2 vertigo'-t. Ha a készUlék jelszéd megadasat kéri, irjon
be négy nullat ("0000"). A sikeres pérositast hangjelzés jelzi, és mindkét LED didda
folyamatosan vilagit.

A hangszérok kikapcsolasdhoz nyomja meg réviden a gombot (5). A kapcsolat-felvétel
torléséhez nyomja meg és tartsa benyomva ugyanazt a gombot.
TELEFONHIVASOK

A telefonhivés fogadadséhoz, majd befejezéséhez nyomja meg a gombot (7). Ugyanazon
gombot hosszan benyomva elutasitja a bejové hivast. Ha a hivés kdzben 4t szeretné
kapcsolni a hangszéréval kihangositott hivast a mobiljdra, nyomja meg, és tartsa lenyomva a
gombot (7).
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PARAMETEREK

Bluetooth verzi¢: 4.2

Tamogatott Bluetooth profilok: A2DP, AVRCP, HFP
Teljesitmény: 20W (2 x T0W)

Atviteli tavolsag: 10 méter

Elemek: Li-lon 2500 mAh
Erzékenység: >75dB

Frekvencia: 80 Hz - 20 kHz

Uzemidé: 10 6ra (50% hanger6 mellett)
Vizallésag: IPX6

A termék megfelel az vonatkozo EU irdnyelvek alapvetd kévetelményeinek.
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SADRZAJ PAKIRANJA

Bluetooth zvucnik Niceboy RAZE 2 vertigo
USB kabel za napajanje

Audio kabel

Upute za upotrebu

OPIS PROIZVODA

1.
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0

Ukljucenje/iskljucenje
Reprodukcija/stanka

LED dioda punjenja

Povecanje glasnoce / Slijedeca pjesma
Smanjenje glasnoce / Prethodna pjesma
True Wireless (TWS) znacajka

LED dioda rada

Reset Bluetooth veze

Prihvacanje / Zavrsavanje poziva
Audio ulaz

MicroUSB utor za punjenje
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PUNJENJE

Preporucujemo u potpunosti napuniti bateriju zvucnika prije prve upotrebe, radi
maksimalizacije vijeka trajanja baterije. Potpuno punjenje zvucnika traje oko 3 sata. Nisko
stanje baterije signalizirati ¢e se zvucnim signalom i zvu¢nik ¢e prije¢i u modus Stednje sa
smanjenom glasno¢om radi maksimiziranja trajanja baterije.

Radi punjenja baterije zvucnika prikljucite isporuceni microUSB kabel u priklju¢ak za punjenje
(9) i spojite ga s bilo kojim punjacem (napon od 5V i izlazna struja od najmanje 1A) ili u USB
uti¢nicu u racunalu. Tijek punjenja signalizira se bijelom LED diodom punjenja (2), a kada se
punjenje zavrsi, dioda ce se ugasiti.

UKLJUCENJE/ISKLJUCENJE
Za ukljucenje ili iskljucenje zvucnika pritisnite i 3 sekunde drZite gumb (1).

BLUETOOTH VEZA

1. Pritisnite gumb uklj./isklj. (1) na 3 sekunde radi uklju¢enja zvucnika. Zvu¢nik je sada u
modusu uparivanja Bluetooth veze. Modus uparivanja se signalizira treptanjem LED
diode rada (6).

2. Aktivirajte Bluetooth u svom uredaju, te u popisu dostupnih uredaja odaberite ,Niceboy
RAZE 2 vertigo”. Ako se pojavi poziv za unos lozinke, zadajte ,0000" (Cetiri nule).

3. Uredaj Ce se spojiti sa zvu¢nikom. UspjeSno uparivanje signalizirati e se zvu¢nim
signalom, a LED dioda rada (6) ¢e se upaliti.

Za resetiranje Bluetooth veze pritisnite i drzite gumb (7).
REPRODUKCIJA
Pokretanje i zaustavljanje reprodukcije izvodi se kratkim pritiskom gumba (1). Glasno¢om

se upravlja kratkim pritiskom gumba (3) i (4). Dugim pritiskom istih gumba prelazi se na
slijedecu ili prethodnu pjesmu.
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AUX REPRODUKCIJA

1.

2.

Prikljucite priloZeni 3,5mm jack kabel u audio ulaz (8) i zvu¢nik ¢e automatski prije¢i u
odgovarajuci modus.

Za upravljanje reprodukcijom glazbe upotrijebite uredaj s kojim ste povezali zvuc¢nik.
Glasno¢om zvu¢nika moZete upravljati kratkim pritiskom gumba (3) i (4).

TRUE WIRELESS (TWS) VEZA

Pomocu tehnologije True Wireless (TWS) mozete medusobno spojiti dva zvucnika Niceboy
RAZE 2 vertigo, te na njima istovremeno reproducirati glazbu.

1.

2.

Ukljucite oba zvucnika Niceboy RAZE 2 vertigo i uvjerite se da nemaju uspostavijenu vezu
ni sa kojim drugim Bluetooth uredajem (mobitel, prijenosno racunalo itd.).

Pritisnite gumb (5) na jednom od zvucnika. LED dioda rada (6) ¢e poceti treptati
plavo-bijelo. UspjeSno uspostavljanje veze izmedu zvucnika signalizirati ¢e se zvucnim
signalom, a LED dioda na jednom zvucniku Ce treptati bijelo a na drugom svijetliti plavo.
Sada mozete otvoriti Bluetooth postavke vaseg uredaja. U popisu dostupnih uredaja
odaberite ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Ako se pojavi poziv za unos lozinke, zadajte ,0000"
(Cetiri nule). Uspjesno uparivanje signalizirati ¢e se zvu¢nim signalom, a obadvije LED
diode ¢e neprekidno svijetliti.

Za prekid veze zvucnika kratko pritisnite gumb (5). Za brisanje zapisa o vezi pritisnite i drzite
isti gumb.

TELEFONSKI POZIVI

Dolazni poziv se prihvaca i zavr3ava kratkim pritiskom gumba (7). Dugim pritiskom istog
gumba poziv se odbija. Za prebacivanje poziva iz zvu¢nika u mobitel tijekom poziva pritisnite
i drzite gumb (7).
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PARAMETRI

Bluetooth inacica: 42

Podrzani Bluetooth profili: A2DP, AVRCP, HFP
Snaga: 20W (2 x T0W)
Udaljenost prijenosa: 10 metara

Baterija: Li-lon 2500 mAh
Osjetljivost: >75dB

Frekvencije: 80 Hz - 20 kHz

Trajanje baterije: 10 sati (na 50% glasnoce)
Otpornost na vodu: IPX6

Ovaj proizvod ispunjava sve temeljne uvjete EU direktiva koje se na njega odnose.
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA
Gtodnik Bluetooth Niceboy RAZE 2 vertigo

Kabel fadujacy USB
Kabel audio
Instrukcja obstugi

OPIS PRODUKTU

1.

Nouhkwn

0

Wigczenie / Wytgczenie

Odtwarzanie / Wstrzymanie

Wskaznik natadowania LED
Zwigkszenie gtosnosci / Nastepny utwér
Zmniejszenie gtosnosci / Poprzedni utwér
Funkcja True Wireless (TWS)

WskaZnik pracy LED

Reset pofaczenia Bluetooth

Odebranie / Zakorczenie rozmowy
Wejscie audio

Port tadowania micro USB
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LtADOWANIE

Przed pierwszym uzyciem gtosnika zalecamy przeprowadzenie jego petnego natadowania
w celu maksymalnego wydtuzenia zywotnosci baterii. Petne natadowanie zajmuje

okoto 3 godzin. Niski stan natadowania akumulatora bedzie sygnalizowany dZzwiekiem,

a gtosnik nastepnie przefgczy sie do trybu oszczednego o zmniejszonej gtosnosci w celu
maksymalizacji jego czasu pracy.

Aby natadowac baterie gtosnika, wiéz dostarczony kabel micro USB do gniazda tadowania
(9), i nastepnie podfgcz go do dowolnego adaptera tadujgcego (napiecie 5V, prad
wyjsciowy minimalnie 1A), albo do USB w PC. Przebieg fadowania jest sygnalizowany biatym
wskaZnikiem natadowania LED (2), po catkowitym natadowaniu wskaZnik zgasnie.

WLACZENIE / WYLACZENIE
Aby wigczy¢ albo wytgczy¢ gtosnik, nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk (1).

POLACZENIE Z BLUETOOTH

1. Nacisnij przycisk wh./wyt. (1) i przytrzymaj go przez 3 sekundy, aby wigczy¢ gtosnik. Teraz
gtosnik znajduje sie w trybie parowania dla potgczenia Bluetooth. Tryb parowania jest
sygnalizowany przez miganie wskaznika pracy LED (6).

2. Aktywuj Bluetooth w swoim urzadzeniu. Nastepnie wybierz z listy dostepnych urzadzen
.Niceboy RAZE 2 vertigo”. Jezeli pojawi sie prosba o wprowadzenie hasta, wpisz ,0000”
(cztery zera).

3. Zostanie nawigzane pofgczenie urzgdzenia z gtosnikiem. Pomysine ukoriczenie
parowania bedzie potwierdzone sygnatem akustycznym i zapaleniem sie wskaZnika pracy
LED (6).

Aby zresetowac potgczenie Bluetooth, nacisnij i przytrzymaj przycisk (7).
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ODTWARZANIE

Wiaczenie lub wstrzymanie odtwarzania utworu wykonuje sie za pomocg krétkiego
nacisnigcia przycisku (1). Regulacja glosnosci odbywa sie poprzez krétkie naciskanie
przyciskéw (3) i (4). Natomiast dugie naci$niecie tych samych przyciskéw spowoduje przejscie
do nastepnego lub poprzedniego utworu.

ODTWARZANIE POPRZEZ AUX

1. Wsun zatgczony kabel jack 3,5 mm w wejécie audio (8) - gtosnik przetaczy sie
automatycznie do odpowiedniego trybu.

2. Do sterowania odtwarzang muzyka uzyj urzadzenia potgczonego z gtosnikiem. Regulacja
gtosnosci gtosnika odbywa sie przez krétkie naciskanie przyciskéw (3) i (4).

POLACZENIE POPRZEZ TRUE WIRELESS (TWS)

Za pomocg technologii True Wireless (TWS) mozna potgczy¢ z sobg dwa gtosniki Niceboy

RAZE 2 vertigo i odtwarza¢ muzyke jednoczesnie.

1. Wigcz oba gtosniki Niceboy RAZE 2 vertigo i upewnij sig, ze nie sg one potgczone z
zadnym z urzadzen Bluetooth (telefon, laptop itd.).

2. Nacis$nij przycisk (5) na jednym z gtosnikéw. Wskaznik pracy LED (6) zaczyna miga¢ w
kolorze niebiesko-biatym. O pomysinym nawigzaniu potgczenia migdzy gtosnikami
informuje sygnat akustyczny, biate miganie wskaznika LED na jednym z gto$nikéw i jego
niebieskie $wiatto na drugim z gfosnikow.

3. Teraz mozesz otworzy¢ ustawienia Bluetooth Twojego urzadzenia. Wybierz z listy
dostepnych urzadzen ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Jezeli pojawi si¢ prosba o wprowadzenie
hasta, wpisz ,0000" (cztery zera). O pomysinym ukoriczeniu parowania informuje sygnat
akustyczny oraz state Swiecenie obu wskaznikéw LED.

Aby odfgczy¢ gtosniki, nacisnij krétko przycisk (5). Aby skasowac zapis potgczenia, nacisnij
i przytrzymaj ten sam przycisk.
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ROZMOWY TELEFONICZNE

Aby odebrac i nastepnie zakoriczy¢ rozmowe telefoniczng, nacisnij przycisk (7). Wciskajac
dtuzej wspomniany przycisk mozna odrzuci¢ rozmowe. Aby przetgczy¢ rozmowe z gtosnika
na telefon komérkowy w trakcie trwania rozmowy, nacisnij i przytrzymaj przycisk (7).

PARAMETRY

Wersja Bluetooth: 4.2

Obstugiwane profile Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP

Moc: 20W (2 x T0W)

Odlegtos¢ transmisji: 10 metréw

Bateria: Li-lon 2500 mAh

Czutos¢: >75dB

Czestotliwos¢: 80 Hz - 20 kHz

Czas pracy na jednym natadowaniu: 10 godzin (przy gtosnosci 50%)
Wodoszczelnos¢: IPX6

Wyréb spetnia wszystkie podstawowe wymagania stawiane wobec niego przez dyrektywy UE.
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PAKET VSEBUJE

Bluetooth zvocnik Niceboy RAZE 2 vertigo

Polnilni USB kabel
Avdio kabel
Navodila za uporabo

OPIS IZDELKA

1.

Nouhkwn

0

Vklop/izklop

Predvajanje/Ustavitev

LED dioda polnjenja

Povecanje glasnosti / Naslednja skladba
Znizanje glasnosti / PrejSnja skladba
Funkcija True Wireless (TWS)

LED dioda delovanja

Ponastavitev povezave Bluetooth
Sprejem/Koncanje klica

Avdio vhod

Polnilni microUSB vhod
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POLNJENJE

Pred prvo uporabo zvocnika ga svetujemo popolnoma napolniti, da bi dosegli najvisje mozZne
Zivljenjske dobe baterije. Popolna napolnitev zvocnika traja priblizno 3 ure. NA Nizko stanje
baterije opozori zvoc¢ni signal, zvocnik pa se nato preklopi v var¢ni nacin z znizano glasnostjo
za doseganije najvisje vzdrzljivosti.

Za polnjenje baterije zvocnika prikljucite priloZzeni USB kabel v polnilni vhod (9) in ga
prikljucite na poljuben polnilec (napetost 5V in izhodni tok najmanj 1A) ali v USB v
racunalniku. Potek polnjenja signalizira bela LED dioda polnjenja (2), po popolni napolnitvi
neha dioda svetiti.

VKLOP/IZKLOP
Za vklop ali izklop zvocnika pritisnite in 3 sekunde drZite tipko (1).

POVEZAVA BLUETOOTH

1. Pritisnite za 3 sekunde na tipko vklop/izklop (1) za vklop zvocnika. Zvocnik se zadaj
nahaja v povezovalnem nacinu za Bluetooth povezavo. Povezovalni nacin signalizira
utripanje LED diode delovanja (6).

2. Aktivirajte Bluetooth na svoji napravi. Na seznamu dostopnih naprav potem izberite
Niceboy RAZE 2 vertigo”. Ce boste pozvani k vnosu gesla, vnesite ,0000" (stiri nicle).

3. Naprava se poveZe z zvocnikom. Po uspeSnem povezovanju se oglasi zvok povezovanja
in LED dioda delovanije (6) se prizge.

Za ponastavitev Bluetooth povezave pritisnite in drzite tipko (7).
PREDVAJANJE
Skladbo predvajate ali ustavite s kratkim pritiskom na tipko (1). Glasnost upravljate s kratkim

pritiskom na tipki (3) in (4). Z dolgim pritiskom na isti tipki preskocite med naslednjo ali
prejsnjo skladbo.

31



PREDVAJANJE AUX

1. PriloZeni kabelski konektor 3,5 mm prikljucite v avdio vhod (8) in zvocnik se avtomatsko
preklopi v ustrezen nacin.

2. Zaupravljanje predvajane glasbe uporabite napravo, s katero ste zvo¢nik povezali.
Glasnost zvocnika lahko upravijate s kratkim pritiskom na tipki (3) in (4).

TRUE WIRELESS (TWS) POVEZAVA
S pomocjo tehnologije True Wireless (TWS) med sabo lahko poveZete dva zvocnika Niceboy
RAZE 2 vertigo in glasbo predvajate isto¢asno.

1. Oba zvocnika Niceboy RAZE 2 vertigo vklopite in preverite, da nista povezana z nobeno
Bluetooth napravo (mobitel, prenosnik, itn.).

2. Naenem od zvocnikov pritisnite na tipko (5). LED dioda delovanja (6) za¢ne modro-belo
utripati. Po uspesno koncanem povezovanju zvocnikov se oglasi zvocni signal, LED dioda
na enem zvocniku utripa belo, na drugem pa sveti modro.

3. Zdaj lahko odprete Bluetooth nastavitve vase naprave. Na seznamu dostopnih naprav
potem izberite ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Ce boste pozvani k vnosu gesla, vnesite ,0000"
(Stiri nicle). Po uspesnem povezovanju se oglasi zvok povezovanja in obe LED diodi sta
trajno prizgani.

Za izkljucitev zvocnikov pritisnite na kratko na tipko (5). Za brisanje zapisa povezave pritisnite

in drZite isto tipko.

TELEFONSKI KLICI

Za sprejem in koncanje telefonskega klica pritisnite na tipko (7). Z dolgim pritiskom na isto
tipko dohodni klic zavrnete. Za preklop Klica iz zvocnika na mobilni telefon med klicem
pritisnite in drZite tipko (7).
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PARAMETRI

Verzija Bluetooth:
Podpira Bluetooth profile:
Moc:

Oddaljenost prenosa:
Baterija:

Obcutljivost:

Frekvence:

VzdrZljivost:
Vodoodpornost:

42

A2DP, AVRCP, HFP

20W (2 x 10W)

10 metrov

Li-lon 2500 mAh

>75dB

80 Hz - 20 kHz

10 ur (pri 50% glasnosti)
IPX6

Izdelek izpolnjuje vse osnovne zahteve, ki jih zanj dolocajo direktive EU.



PRODUSUL CONTINE:

Boxa Bluetooth Niceboy RAZE 2 vertigo
Cablu de alimentare USB

Cablu AUX

Manual de utilizare

DESCRIERE PRODUS

1. Pornire/ Oprire

Play / Pauza

Dioda LED alimentare

Crestere volum / Alta melodie
Scadere volum / Melodia anterioara
Functia True Wireless (TWS)

Dioda LED functionare

Reset conectare Bluetooth
Acceptare / Termina convorbire
Intrare audio

Conector microUSB de alimentare

Nouhkwn

0
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ALIMENTAREA

Inainte de prima utilizare recomandam sa incarcati la maxim pentru optimalizarea capacitatii
bateriei. Incarcarea maxima dureaza 3 ore. Starea scazuta a bateriei este anuntata de

un semnal acustic si ulterior boxa intra in regimul econom cu volumul scazut pentru
maximalizarea perioadei de utilizare.

Pentru incarcarea bateriei boxei conectati cablul microUSB livrat in conectorul aferent (9)

si conectati-l la un adaptor CA (tensiune 5V si tensiune iesire minim 1A) sau prin USB la PC.
Incarcarea este semnalizata de dioda LED pentru incarcare (2), dupa incarcarea completa
dioda se stinge.

PORNIRE/OPRIRE
Pentru pornirea sau oprirea boxei apasati si tineti apasat butonul (1) pentru 3 secunde.

CONECTAREA LA BLUETOOTH

1. Apasati butonul pornire/oprire (1) pentru 3 secunde pentru pornirea boxei. Boxa este
acum in regimul de conectare pentru conexiunea Bluetooth. Regimul de conectare este
semnalizat de lumina intermitenta a diodei LED (6).

2. Activati Bluetooth in dispozitivul Dvs. Din lista dispozitivelor disponibile alegeti ,Niceboy
RAZE 2 vertigo”. Daca va fi necesara introducerea unui PIN, folositi ,0000” (patru
zero-uri).

3. Dispozitivul se conecteaza la boxa. Conexiunea reusita este anuntata acustic si dioda
LED (6) se aprinde.

Pentru resetarea conexiunii Bluetooth apasati si mentineti apasat butonul (7).

PLAY

Pornirea sau pauza melodiei se efectueaza prin apasarea scurta a butonului (1). Volumul
este reglat prin apasarea scurta a butoanelor (3) si (4). Prin apasarea prelungita ale acestor
butoane sariti la melodia anterioara sau urmatoare.
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INTRAREA AUXILIARA

1. Introduceti cablul livrat cu jack de 3,5mm in conectorul audio (8) si boxa se cupleaza
automat in modul de playback respectiv.

2. Pentru controlul muzicii folositi dispozitivul ca care ati conectat boxa. Volumul boxei se
poate ajusta prin apasarea scurta a butoanelor (3) si (4).

CONEXIUNEA TRUE WIRELESS (TWS)
Cu ajutorul tehnologiei True Wireless (TWS) puteti conecta reciproc doua boxe
Niceboy RAZE 2 vertigo si sa redati aceeasi muzica concomitent.

1. Porniti ambele boxe Niceboy RAZE 2 vertigo si asigurati-va, ca nu sunt conectate la nici
un dispozitiv Bluetooth (mobil, lap-top, etc.).

2. Apasati butonul (5) la una dintre boxe. Dioda LED (6) incepe sa lumineze intermitent
albastru-alb. Conectarea boxelor cu succes este anuntata acustic, dioda LED pe una
dintre boxe lumineaza intermitent alb si pe a doua lumineaza albastru.

3. Acum puteti activa optiunile Bluetooth la dispozitivul Dvs. Din lista dispozitivelor
disponibile alegeti ,Niceboy RAZE 2 vertigo”. Daca va fi necesara introducerea unui PIN,
folositi ,0000" (patru zero-uri). Conexiunea reusita este anuntata acustic si dioda LED (6)
care lumineaza continuu.

Pentru deconectarea boxelor apasati scurt butonul (5). Pentru stergerea inregistrarii
conexiunii apasati acelasi buton si tineti-l apasat.

CONVORBIRILE TELEFONICE

Pentru acceptarea si terminarea convorbirii telefonice apasati butonul (7). Pentru transferul

convorbirii din boxa in telefonul mobil in timpul convorbirii apasati si mentineti apasat
butonul (7).
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SPECIFICATII

Versiunea Bluetooth: 4.2

Suporta profilele Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP
Putere maxima: 20W (2 x T0W)
Distanta transmisie: 10 metri

Bateria: Li-lon 2500 mAh
Raport sunet/zgomot: >75dB

Frecvencta: 80 Hz - 20 kHz

Timp de functionare: 10 ore (la 50% volum)
Impermeabilitate: IPX6

Acest produs indeplineste toate standardele aplicate ale directivelor UE.
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